+£> KUSASH:

Customer

Magna PT S.p.A.

Via deli Ciclamini n.4.
I-70026 MCQDUGNO

Musashi Hungary Ipari Kit.
Ercsény ut 1.
H-2451 ERCSI

Delivery note

Shipping information
Delivery note

80006382 / 2023.01.25

Ship-to-party number/date
Magna PT S.p.A. Order number./date 30000029 /2020.01.06 *
Via dei Ciclamini n.4. Customet number 482
I-70026 MODUGNO
A¥333444
Conditlons Weight - Volume
Shipping standard Total weight Sl 2y A2 Sl 127 KG
Delivery SZ0 Szolgaltatds Net weight S9.196 KG
?w 2(.\))")7' Palette 19
Shipping details
TBA-501722/ 95
TBA-550246/ 19
TBA-550247/ 19
Item Material Quantity Weight
Description ED :\D\— Q
000010 2510073215 -
DCT300 differencial FG ASSY NEW Shaft
550004338001 '
Purchase order number K/item 550004338001
Zarzs:
15193,15194,15195,15196,15197,15198,15199,15200,15201, 15202, 15203,
15204,15205,15206,15207,15208,15209,15210,15211,
2.280 PC 10.127 KG .

KUEHNE+-NAGEL swl.

ACCETTAZIONE MERCE

Quantits dichiarata:
Quaniith effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantitd imbaili:

Confosmita alle schede d'imbailo

230

El ol

Data controllo: g'[/&f/ 23

Firma g
i

Vendor

“Riceviito ¢ e Al
vetifica gl qualita e quantiia’
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1-13 und 21,22 auszafiillen unter dér Verentwortung des Absenders

“ " Tobe compleled on the senders own respdasibility T-15 mgluding 21, 22

at feleldsségdre

{ saj

1-15 tovibbi 21,22 rovatoket 4 feladd (81 ki

-

“~*Felads (Név, cim, orszag)
Sender (Name, address, counmtry)...

NEMZETK( EVE .
Mooz conscveene ((CTV[R— PAdany 5/6
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2023/10899

Musdshi Hunmgary IpariKft.

Afuvarozises eltérd meghllopodds esetén is a Nemzetkozi Arafuvarozisi egyezmény

(CMR) rendelkezései az ininyadél.
This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention en

2451 EBresi

the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)

Ercsény ut 1.

Diese Befarderung unterliegt irotz einer gepenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens itber den Beforderungsvertrag Im Intemnationalen

Strassengiiterverkehr (CMER)

Btvevd {Név, cim, orszag)

Fuvarozd (Név, cim, orszaq)

2 Consignee (Name, address, country)... 16 Carrier (Name, address ntry) ...
Magna PT Spa nwngm GR_OUP S.RL
mq,%%@;@QQE RO 18517892
I-70026 Modugno N  Cipcarkel, N
Via del Ciclamini 4 Tl Mﬂm ROTARA T
(e N

Az aru kiszolgadltatdsi helye (helység, orszag)
Place of delivery of the goods (Place, country)...

17 Tovébbl fuvarczdk (Név, cim, orszég)
Successive carriers (Name, address, country)...

helység / place / Ort Modugno

£

oszig/eanty/Land 1T Olasz KdztArsasiag

~~ N
v Y

Az arn atvételének helye és iddpontja (helyséq,

4 orszag, idépont)... Puvarozé fenntartdsal és bejegyzései
helység / place / Ort Ercsi 18 Carrier's reservations and observations...
osgg/country/Land HU Magvyvarorszag
idspont/date fDanem 2 023-01—-25

5 Mellékelt okmanyok

Innexed documents...

Delivery note 30006382

Jel és Darabszdm Csomagolas médja Aru Statisztikat szim Brutté siily (kg) Térfogat
. ‘Number of packages 8 Method of packing ) Ostatistical number 11 Gross weight in kg Volume
SZam Anzahl der Art der Verpackung megnevezese Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Utnfang
Marks and  Packsticke Name of t...
19 colli DCT300 Diff FG Assy 10 127
Osztdly, szhm, bath / Class, Number, Letter/ Klnsse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 10 127 :
A felndd rendelkezései (Vm- és egyéh hivatalos kezelés) A ‘ A
13 Sende’s instructions (Customs and other formalities) 19 Fizetendd |Feladd Penznen Atvego
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be... Sender... Currency... Consignee. .,
g
AN
-~ |33E
¥Es
5
ak
55
£g
Visszatérités =3
Reimbursement d
Rickerstattung § #
Fuvardij fizetési rendelkezések / Directians as to freight payment / Frachtzahhungsamweisungen Kildnleges megallapodasck / Spesial agreements / Besondere Vereinbarunge GE
15 20 P pecial agr gen 3
o
bérmentve, fraight paid, fre K i LF: B'@ B 8 ; :q.
bérmentesités nélkdl, freight to be paid, unfrei Via dnl [ - Z 5’
Kitllts holye, idépontn. B LGS 1 2023-01-25 Az o iR 700 i
27 Established in am a0 Goods received  Dateon.. 20 %odugna(BAI} £ i
Ausgefertigt in KF“- on A Gut empfangen]  Datum am &3
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25 Jarmé Rendszém Raksily g8
Vehicle..{Registration.|Useful lo,..
AB35CYK

AB92CYK
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